
Dan
Chapter 10

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

בִּשְׁנַת1֣
im–Jahr
H8141

שָׁל֗וֹשׁ
drei
H7969

לְכוֹ֙רֶשׁ֙
fuer–Koresch
H3566

מֶלֶ֣ךְ
herrschte
H4428

ס פָּרַ֔
Persien
H6539

דָּבָר֙
redete
H1697

נִגְלָה֣
offenbaren
H1540

אל נִיֵּ֔ לְדָֽ
fuer–Daniel
H1840

אֲשֶׁר־
welcher

א נִקְרָ֥
rufen
H7121

שְׁמ֖וֹ
sein–Name
H8034

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֑
Belsazar
H1095

וֶאֱמֶ֤ת
und–Wahrheit
H0571

הַדָּבָר֙
das–Wort
H1697

וְצָבָא֣
und–Heer

גָד֔וֹל
gross

֙ וּבִין
und–zwischen
H0995

אֶת־
(*)
H0853

ר הַדָּבָ֔
das–Wort
H1697

ינָה וּבִ֥
]ובינה[
H0998

ל֖וֹ
(*)

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
in–Aussehen
H4758

Im dritten Jahre Kores', des Königs von Persien, wurde dem Daniel, welcher Beltsazar genannt wird, eine Sache 
geoffenbart, und die Sache ist Wahrheit und betrifft eine große Mühsal; und er verstand die Sache und bekam 
Verständnis über das Gesicht. -

ים2 בַּיָּמִ֖
in–den–Tagen
H3117

הָהֵם֑
jenen
H1992

אֲנִי֤
ich
H0589

֙ נִיֵּאל דָֽ
Daniel
H1840

הָיִי֣תִי
sein
H1961

ל מִתְאַבֵּ֔
]מתאבל[
H0056

ה שְׁלֹשָׁ֥
drei
H7969

ים שָׁבֻעִ֖
siebzig
H7620

ים׃ יָמִֽ
Tage
H3117

In selbigen Tagen trauerte ich, Daniel, drei volle Wochen.

לֶחֶ֣ם3
Brot
H3899

חֲמֻד֞וֹת
]חמדות[

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

לְתִּי אָכַ֗
essen
H0398

ר וּבָשָׂ֥
und–in–Fuerst
H1320

וָיַיִ֛ן
und–Wein
H3196

לאֹ־
nicht
H3808

א בָ֥
kam
H0935

אֶל־
zu
H0413

י פִּ֖
Mund–von
H6310

וְס֣וֹךְ
]וסוך[
H5480

לאֹ־
nicht
H3808

סָכְ֑תִּי
]סכתי[
H5480

עַד־
bis
H5704

את ֹ֕ מְל
fuellen
H4390

שְׁלֹ֥שֶׁת
drei
H7969

ים שָׁבֻעִ֖
siebzig
H7620

ים׃ יָמִֽ
Tage
H3117

פ
(*)

Köstliche Speise aß ich nicht, und weder Fleisch noch Wein kam in meinen Mund; und ich salbte mich nicht, bis 
drei volle Wochen um waren.

וּבְי֛וֹם4
und–in–Tag
H3117

ים עֶשְׂרִ֥
zwanzig
H6242

וְאַרְבָּעָ֖ה
und–vier
H0702

דֶשׁ לַחֹ֣
Monat
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
der–erste
H7223

י וַאֲנִ֗
und–ich
H0589

הָיִ֛יתִי
sein
H1961

עַל֣
ueber

יַד֧
Hand
H3027

הַנָּהָ֛ר
der–Strom
H5104

הַגָּד֖וֹל
der–grosse

ה֥וּא
er
H1931

קֶל׃ חִדָּֽ
]חדקל[
H2313

Und am vierundzwanzigsten Tage des ersten Monats, da war ich am Ufer des großen Stromes, das ist der 
Hiddekel.

א5 וָאֶשָּׂ֤
und–erheben
H5375

אֶת־
(*)
H0853

֙ עֵינַי
Augen–von

רֶא וָאֵ֔
und–sehen
H7200

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

אִישׁ־
Mann
H0376

אֶחָ֖ד
eins
H0259

לָב֣וּשׁ
bekleiden
H3847

ים בַּדִּ֑
Leinen
H0906

וּמָתְנָי֥ו
und–Hueften
H4975

ים חֲגֻרִ֖
]חגרים[
H2296

בְּכֶ֥תֶם
]בכתם[
H3800

ז׃ אוּפָֽ
]אופז[
H0210

Und ich erhob meine Augen und sah: und siehe, da war ein Mann in Linnen gekleidet, und seine Lenden waren 
umgürtet mit Gold von Uphas;
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וּגְוִיָּת֣ו6ֹ
]וגויתו[
H1472

ישׁ כְתַרְשִׁ֗
]כתרשיש[
H8658

יו וּפָנָ֞
und–Angesicht
H6440

כְּמַרְאֵ֤ה
wie–das–Aussehen
H4758

בָרָק֙
]ברק[

֙ וְעֵינָיו
und–seine–Augen

ידֵי כְּלַפִּ֣
]כלפידי[
H3940

שׁ אֵ֔
Feuer
H0784

֙ עֹתָיו וּזְרֹֽ
und–Arm
H2220

יו וּמַרְגְּלֹתָ֔
]ומרגלתיו[
H4772

כְּעֵ֖ין
wie–Auge

שֶׁת נְחֹ֣
Bronze

קָלָל֑
]קלל[
H7044

וְק֥וֹל
und–Stimme

יו דְּבָרָ֖
seine–Worte
H1697

כְּק֥וֹל
wie–Stimme

הָמֽוֹן׃
sie

und sein Leib war wie ein Chrysolith, und sein Angesicht wie das Aussehen des Blitzes, und seine Augen wie 
Feuerfackeln, und seine Arme und seine Füße wie der Anblick von leuchtendem Erze; und die Stimme seiner 
Worte war wie die Stimme einer Menge.

7֩ וְרָאִיתִי
und–sehen
H7200

י אֲנִ֨
ich
H0589

דָנִיֵּ֤אל
Daniel
H1840

֙ לְבַדִּי
allein
H0905

אֶת־
(*)
H0853

ה הַמַּרְאָ֔
]המראה[

וְהָאֲנָשִׁים֙
und–der–Maenner
H0376

ר אֲשֶׁ֣
welcher

הָי֣וּ
sein
H1961

י עִמִּ֔
mein–Volk

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

רָא֖וּ
sehen
H7200

אֶת־
(*)
H0853

הַמַּרְאָה֑
]המראה[

ל אֲבָ֗
aber
H0061

חֲרָדָ֤ה
]חרדה[
H2731

גְדֹלָה֙
]גדלה[

נָפְלָה֣
fallen
H5307

ם עֲלֵיהֶ֔
ueber

יִּבְרְח֖וּ וַֽ
]ויברחו[
H1272

א׃ בְּהֵחָבֵֽ
]בהחבא[
H2244

Und ich, Daniel, allein sah das Gesicht; die Männer aber, welche bei mir waren, sahen das Gesicht nicht; doch fiel 
ein großer Schrecken auf sie, und sie flohen und verbargen sich.

8֙ וַאֲנִי
und–ich
H0589

נִשְׁאַרְ֣תִּי
uebriggeblieben
H7604

י לְבַדִּ֔
allein
H0905

ה אֶרְאֶ֗ וָֽ
und–sehen
H7200

אֶת־
(*)
H0853

הַמַּרְאָ֤ה
]המראה[

הַגְּדֹלָה֙
]הגדלה[

את הַזֹּ֔
dieser
H2063

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

נִשְׁאַר־
uebriggeblieben
H7604

י בִּ֖
(*)

ח כֹּ֑
Kraft

י וְהוֹדִ֗
]והודי[
H1935

ךְ נֶהְפַּ֤
]נהפך[
H2015

֙ עָלַי
ueber

ית לְמַשְׁחִ֔
]למשחית[
H4889

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

רְתִּי עָצַ֖
zurueckhalten
H6113

חַ׃ כֹּֽ
Kraft

Und ich blieb allein übrig und sah dieses große Gesicht; und es blieb keine Kraft in mir, und meine Gesichtsfarbe 
verwandelte sich an mir bis zur Entstellung, und ich behielt keine Kraft.

ע9 וָאֶשְׁמַ֖
und–hoeren
H8085

אֶת־
(*)
H0853

ק֣וֹל
Stimme

דְּבָרָ֑יו
seine–Worte
H1697

֙ וּכְשָׁמְעִי
und–hoeren
H8085

אֶת־
(*)
H0853

ק֣וֹל
Stimme

יו דְּבָרָ֔
seine–Worte
H1697

י וַאֲנִ֗
und–ich
H0589

הָיִ֛יתִי
sein
H1961

ם נִרְדָּ֥
]נרדם[
H7290

עַל־
ueber

פָּנַי֖
Angesicht–von
H6440

וּפָנַי֥
und–Angesicht–von
H6440

רְצָה׃ אָֽ
Land
H0776

Und ich hörte die Stimme seiner Worte; und als ich die Stimme seiner Worte hörte, sank ich betäubt auf mein 
Angesicht, mit meinem Angesicht zur Erde.

וְהִנֵּה־10
und–siehe
H2009

יָד֖
Hand
H3027

נָגְ֣עָה
beruehren
H5060

י בִּ֑
(*)

וַתְּנִיעֵ֥נִי
]ותניעני[
H5128

עַל־
ueber

י בִּרְכַּ֖
]ברכי[
H1290

וְכַפּ֥וֹת
und–Handflaeche
H3709

י׃ יָדָֽ
Haende–von
H3027

Und siehe, eine Hand rührte mich an und machte, daß ich auf meine Knie und Hände emporwankte.
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וַיֹּ֣אמֶר11
und–er–sprach
H0559

י אֵלַ֡
zu
H0413

דָּנִיֵּ֣אל
Daniel
H1840

אִישׁ־
Mann
H0376

מֻדוֹת חֲ֠
]חמדות[

ן הָבֵ֨
der–Sohn
H0995

ים בַּדְּבָרִ֜
in–Worte
H1697

אֲשֶׁר֩
welcher

י אָנֹכִ֨
ich
H0595

דֹבֵ֤ר
redete
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
zu
H0413

ד וַעֲמֹ֣
und–stand
H5975

עַל־
ueber

ךָ עָמְדֶ֔
stehen
H5975

י כִּ֥
denn

ה עַתָּ֖
nun
H6258

חְתִּי שֻׁלַּ֣
senden
H7971

אֵלֶי֑ךָ
zu
H0413

וּבְדַבְּר֥וֹ
und–reden
H1696

י עִמִּ֛
mein–Volk

אֶת־
(*)
H0853

הַדָּבָ֥ר
das–Wort
H1697

הַזֶּ֖ה
diesem
H2088

דְתִּי עָמַ֥
stehen
H5975

יד׃ מַרְעִֽ
]מרעיד[
H7460

Und er sprach zu mir: Daniel, du vielgeliebter Mann! Merke auf die Worte, die ich zu dir rede, und stehe auf 
deiner Stelle; denn ich bin jetzt zu dir gesandt. Und als er dieses Wort zu mir redete, stand ich zitternd auf.

וַיֹּ֣אמֶר12
und–er–sprach
H0559

֮ אֵלַי
zu
H0413

אַל־
zu
H0408

תִּירָ֣א
fuerchten
H3372

֒ דָנִיֵּאל
Daniel
H1840

י  ׀כִּ֣
denn

מִן־
wer

הַיּ֣וֹם
der–Tag
H3117

הָרִאשׁ֗וֹן
der–erste
H7223

ר אֲשֶׁ֨
welcher

תָּ נָתַ֧
geben
H5414

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

לִבְּךָ֛
dein–Herz

ין לְהָבִ֧
verstehen
H0995

וּלְהִתְעַנּ֛וֹת
]ולהתענות[

לִפְנֵי֥
vor
H6440

יךָ אֱלֹהֶ֖
dein–Gott
H0430

נִשְׁמְע֣וּ
hoeren
H8085

דְבָרֶ֑יךָ
Wort
H1697

וַאֲנִי־
und–ich
H0589

אתִי בָ֖
in–mich
H0935

יךָ׃ בִּדְבָרֶֽ
Wort
H1697

Und er sprach zu mir: Fürchte dich nicht, Daniel! Denn von dem ersten Tage an, da du dein Herz darauf gerichtet 
hast, Verständnis zu erlangen und dich vor deinem Gott zu demütigen, sind deine Worte erhört worden; und um 
deiner Worte willen bin ich gekommen.

ר 13 ׀וְשַׂ֣
und–Fuerst
H8269

מַלְכ֣וּת
Koenigreich
H4438

ס פָּרַ֗
Persien
H6539

עֹמֵ֤ד
stand
H5975

֙ לְנֶגְדִּי
gegenueber
H5048

ים עֶשְׂרִ֣
zwanzig
H6242

וְאֶחָד֣
und–eins
H0259

י֔וֹם
Tag
H3117

וְהִנֵּ֣ה
und–siehe
H2009

ל יכָאֵ֗ מִֽ
Michael
H4317

אַחַ֛ד
eins
H0259

ים הַשָּׂרִ֥
die–Fuersten
H8269

הָרִאשֹׁנִ֖ים
erster
H7223

א בָּ֣
kam
H0935

נִי לְעָזְרֵ֑
helfen
H5826

֙ וַאֲנִי
und–ich
H0589

נוֹתַ֣רְתִּי
uebriglassen
H3498

ם שָׁ֔
Name
H8033

צֶל אֵ֖
neben
H0681

מַלְכֵ֥י
Koenige–von
H4428

ס׃ פָרָֽ
Persien
H6539

Aber der Fürst des Königreichs Persien stand mir einundzwanzig Tage entgegen; und siehe, Michael, einer der 
ersten Fürsten, kam, um mir zu helfen, und ich trug daselbst den Sieg davon bei den Königen von Persien.

14֙ וּבָא֙תִי
und–in–mich
H0935

ינְךָ֔ לַהֲבִ֣
verstehen
H0995

אֵ֛ת
(*)
H0853

אֲשֶׁר־
welcher

ה יִקְרָ֥
]יקרה[

לְעַמְּךָ֖
zu–dein–Volk

ית בְּאַחֲרִ֣
Ende
H0319

ים הַיָּמִ֑
die–Tage
H3117

כִּי־
denn

ע֥וֹד
noch
H5750

חָז֖וֹן
Gesicht
H2377

ים׃ לַיָּמִֽ
zu–Tage
H3117

Und ich bin gekommen, um dich verstehen zu lassen, was deinem Volke am Ende der Tage widerfahren wird; 
denn das Gesicht geht noch auf ferne Tage.

וּבְדַבְּר֣ו15ֹ
und–reden
H1696

י עִמִּ֔
mein–Volk

ים כַּדְּבָרִ֖
wie–Worte
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
der–diese
H0428

תִּי נָתַ֧
geben
H5414

פָנַי֛
Angesicht–von
H6440

רְצָה אַ֖
Land
H0776

מְתִּי׃ וְנֶאֱלָֽ
]ונאלמתי[
H0481

Und als er in dieser Weise mit mir redete, richtete ich mein Angesicht zur Erde und verstummte.
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וְהִנֵּ֗ה16
und–siehe
H2009

כִּדְמוּת֙
Gleichnis
H1823

בְּנֵי֣
Soehne–von

ם אָדָ֔
Mensch
H0120

נֹגֵעַ֖
beruehren
H5060

עַל־
ueber

שְׂפָתָ֑י
Lippe
H8193

וָאֶפְתַּח־
und–oeffnen

י פִּ֗
Mund–von
H6310

וָאֲדַבְּרָה֙
und–reden
H1696

מְרָה֙ וָאֹֽ
und–sprechen
H0559

אֶל־
zu
H0413

הָעֹמֵד֣
der–stand
H5975

י לְנֶגְדִּ֔
gegenueber
H5048

י אֲדֹנִ֗
Herr
H0113

בַּמַּרְאָה֙
]במראה[

נֶהֶפְכ֤וּ
]נהפכו[
H2015

֙ צִירַי
]צירי[

י עָלַ֔
ueber

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

רְתִּי עָצַ֖
zurueckhalten
H6113

חַ׃ כֹּֽ
Kraft

Und siehe, einer, den Menschenkindern gleich, berührte meine Lippen; und ich tat meinen Mund auf und redete 
und sprach zu dem, der vor mir stand: Mein Herr, wegen des Gesichts überfielen mich die Wehen, und ich habe 
keine Kraft behalten.

וְהֵי֣ך17ְ
]והיך[
H1963

ל יוּכַ֗
koennen
H3201

עֶבֶ֤ד
Knecht
H5650

֙ אֲדֹנִי
Herr
H0113

זֶ֔ה
dieser
H2088

ר לְדַבֵּ֖
zu–redete
H1696

עִם־
Volk

נִי אֲדֹ֣
Herr
H0113

זֶה֑
dieser
H2088

וַאֲנִי֤
und–ich
H0589

מֵעַתָּ֙ה֙
von–nun
H6258

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

יַעֲמָד־
stehen
H5975

י בִּ֣
(*)

חַ כֹ֔
Kraft

וּנְשָׁמָ֖ה
]ונשמה[
H5397

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

נִשְׁאֲרָה־
uebriggeblieben
H7604

י׃ בִֽ
(*)

Und wie vermag ein Knecht dieses meines Herrn mit diesem meinem Herrn zu reden? Und ich, von nun an bleibt 
keine Kraft mehr in mir, und kein Odem ist in mir übrig.

וַיֹּ֧סֶף18
und–hinzufuegen
H3254

וַיִּגַּע־
und–beruehren
H5060

י בִּ֛
(*)

כְּמַרְאֵ֥ה
wie–das–Aussehen
H4758

ם אָדָ֖
Mensch
H0120

נִי׃ יְחַזְּקֵֽ וַֽ
und–stark–sein
H2388

Da rührte mich wiederum einer an, von Aussehen wie ein Mensch, und stärkte mich.

אמֶר19 וַיֹּ֜
und–er–sprach
H0559

אַל־
zu
H0408

א תִּירָ֧
fuerchten
H3372

אִישׁ־
Mann
H0376

חֲמֻד֛וֹת
]חמדות[

שָׁל֥וֹם
Friede
H7965

לָ֖ךְ
(*)

חֲזַק֣
stark–sein
H2388

וַחֲזָק֑
und–stark–sein
H2388

וּֽבְדַבְּר֤וֹ  
und–reden
H1696

֙ עִמִּי
mein–Volk

קְתִּי הִתְחַזַּ֔
stark–sein
H2388

מְרָ֛ה וָאֹֽ
und–sprechen
H0559

ר יְדַבֵּ֥
reden
H1696

אֲדֹנִ֖י
Herr
H0113

י כִּ֥
denn

נִי׃ חִזַּקְתָּֽ
stark–sein
H2388

Und er sprach: Fürchte dich nicht, du vielgeliebter Mann! Friede dir! Sei stark, ja, sei stark! Und als er mit mir 
redete, fühlte ich mich gestärkt und sprach: Mein Herr möge reden, denn du hast mich gestärkt.

אמֶר20 וַיֹּ֗
und–er–sprach
H0559

֙ הֲיָדַעְ֙תָּ
erkennen
H3045

לָמָּה־
warum
H4100

אתִי בָּ֣
in–mich
H0935

יךָ אֵלֶ֔
zu
H0413

ה וְעַתָּ֣
und–nun
H6258

אָשׁ֔וּב
umkehren
H7725

לְהִלָּחֵ֖ם
zu–das–Brot

עִם־
Volk

ר שַׂ֣
Fuerst
H8269

פָּרָ֑ס
Persien
H6539

וַאֲנִי֣
und–ich
H0589

א יוֹצֵ֔
herausgehen
H3318

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

שַׂר־
Fuerst
H8269

יָוָן֖
]יון[
H3120

א׃ בָּֽ
kam
H0935

Da sprach er: Weißt du, warum ich zu dir gekommen bin? Und jetzt werde ich zurückkehren, um mit dem Fürsten 
von Persien zu streiten; aber wenn ich ausziehe, siehe, so wird der Fürst von Griechenland kommen.

21֙ אֲבָל
aber
H0061

אַגִּ֣יד
verkuenden
H5046

לְךָ֔
(*)

אֶת־
(*)
H0853

הָרָשׁ֥וּם
]הרשום[
H7559

ב בִּכְתָ֖
]בכתב[
H3791

אֱמֶת֑
Wahrheit
H0571

ין וְאֵ֨
und–es–ist–nicht
H0369

ד אֶחָ֜
eins
H0259

מִתְחַזֵּ֤ק
stark–sein
H2388

֙ עִמִּי
mein–Volk

עַל־
ueber

לֶּה אֵ֔
diese
H0428

י כִּ֥
denn

אִם־
Mutter

מִיכָאֵ֖ל
Michael
H4317

ם׃ שַׂרְכֶֽ
Fuerst
H8269

פ
(*)
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Doch will ich dir kundtun, was in dem Buche der Wahrheit verzeichnet ist. Und es ist kein einziger, der mir wider 
jene mutig beisteht, als nur Michael, euer Fürst.


